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Dominate your game right from your living room.

Extensively tested and validated by esports athletes, Razer controllers are designed

with optimized ergonomics and highly customizable, with programmable buttons for
tournament-level gaming. Take aim at your enemy or drift like a pro on a racetrack—
you'll instantly notice just how good your performance gets.

Min-Liang Tan
Co-Founder, CEO and Creative Director

As a Razer faithful, you can
get rewarded just by writing
a product review.

Find out how, and discover other
goodies at razer.com/getstarted

WHAT'S INSIDE / WHAT'S NEEDED
WHAT'S INSIDE
Razer Wolverine V2

Important Product Information Guide
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WHAT'S NEEDED

Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X
OR

PC (Windows® 10 64-bit or higher) with a free USB port
Internet connection for software installation

Analog Thumbsticks SAFETY STATEMENT

View button IMPORTANT! Before using your Xbox console with this product,
Xbox button read its instruction manual for safety, health, and other
Status indicator information regarding the use of your Xbox console.

Menu button

Razer™ Mecha-Tactile action buttons
Razer™ Mecha-Tactile D-pad

Share button

Audio Configuration button

3.5 mm headset port

Bumpers (LB / RB)

Triggers (LT / RT)

Multi-function bumpers (M1/ M2)
Trigger stop switches



LET'S GET YOU COVERED

You've got a great device in your hands, complete with a 1-year
limited warranty coverage. Now maximize its potential and score
exclusive Razer benefits by registering at razerid.razer.com

Your product's
Seriol number can
e found here.

Got a question? Ask the Razer Support Team at
support.razer.com

GETTING STARTED
SETTING UP YOUR CONTROLLER

Connect your Razer Wolverine \/2 to your Xbox console or PC.

On Xbox console

Press the Xbox button to
begin using your controller.

On PC

Wait until the controller's
drivers are automatically
installed or manually
update the drivers through
Device Manager.

100 %

USING THE CONTROLLER
AUDIO CONFIGURATION BUTTON

Use the Audio Configuration button to fine-tune the master
volume as well as adjust the balance between game and chat

audio levels.

To increase or decrease the
master volume, press and
hold the Audio Configuration
button then press the Up

or Down directional button,
respectively.

Increase in-game volume

Press and hold

Decrease in-game volume

To increase the voice chat and
decrease the game volume

or vice versa, press and hold
the Audio Configuration
button then press the Left

or Right directional button,
respectively.

Increase chat volume

Press and hold

Decrease chat volume

TRIGGER STOP SWITCHES

You may enable the Trigger Stops to shorten the travel distance
and response time (Active Hair Trigger Mode) of the Left and
Right triggers by sliding the Trigger Stop Switches outwards. To
disable, simply slide the switches inwards.

| J
Enable

\ J
Disable

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Use the Razer™ Controller Setup for Xbox* app to access
countless customization options for your controller such as
adjusting the sensitivity of its thumbsticks for better aiming and
handling, and even remapping its buttons for each game. By
default, each button is mapped to its specific function, while
the M1and M2 Multi-Function buttons are mapped with the
following functions, as shown here.

© The Xbox button is not remappable.

Default Profile

M1
Xbutton

*Download and install the Razer™ Controller Setup for Xbox app from
the Microsoft Store on your gaming console or PC.

Find out more about your brand-new gaming controller at
support.razer.com.



FRANGAIS

CE QUIVOUS ATTEND
*+ Razer Wolverine V2

A Sticks analogiques H Bouton Partager

B Bouton Voir 1 Bouton de configuration audio

C Bouton Xbox ) Prise casque 3,5 mm

D Indicateur d'état K Boutons-poussoirs (LB/RB)

E Bouton Menu L Gachettes (LT/RT)

F Boutons d'action méca-tactiles M Boutons-poussoirs
multifonctions (M1/M2)

G Crolx directionnelle méca-tactile N Interrupteurs des gachettes

Razer™
+ Informations importantes sur le produit

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN
+ Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X

ou
+ PC(Windows® 10 64 bits ou suFerleur) ou avec un port USB libre
« Connexion Internet pour l'installation du logiciel

DECLARATION DE SECURITE

IMPORTANT ! Avant d'utiliser votre console Xbox One avec ce produit, lisez
son manuel d'instructions sur la sécurité, la santé et autres informations
concernant l'utilisation de votre console Xbox.

NOUS SOMMES LA POUR VOUS

Vous avez dans les mains un appareil exceptionnel disposant d'une garantie
limitée de 1 an. Maintenant, exploitez tout son potentiel et recevez des
avantages Razer exclusifs en vous enregistrant sur razerid.razer.com

Vous avez une question ? Consultez I'assistance Razer sur support.razer.com

CONFIGURATION DE VOTRE MANETTE
Connectez votre Razer Wolverine V2 a votre console Xbox ou votre PC.

Sur console Xbox N
Appuyez sur le bouton Xbox pour commencer a utiliser la manette.

Sur PC
Attendez que les pilotes de la manette soient installés automatiquement ou
mettez a jour manuellement les pilotes via le gestionnaire de périphériques.

BOUTON DE CONFIGURATION AUDIO

Utilisez le bouton de configuration audio pour régler avec precmon Ie volume
général ou ajuster 'équilibre entre le volume du son du jeu ou du ch:

Pour augmenter ou diminuer le volume principal, maintenez le bouton de
configuration audio appuyé, puis appuyez respectivement sur haut ou bas

du bouton directionnel. Pour augmenter le volume du chat vocal et diminuer
le volume du jeu ou vice versa, maintenez le bouton de configuration audio
appuyé, pUIS appuyez respectivement sur gauche ou droite du bouton
directionnel.

INTERRUPTEURS DES GACHETTES

Vous pouvez activer les interrupteurs des gachettes pour raccourcir la
distance d'activation et le temps de réponse (Mode sensibilité maximale
actif) des gachettes gauche et droite en faisant glisser les interrupteurs des
gachettes vers l'extérieur. Pour les désactiver, il vous suffit de les faire glisser
vers l'intérieur.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Utilisez I'application Razer™ Controller Setup for Xbox* pour profiter d'une
infinité dogtlons de personnalisation pour votre manette, comme le réglage
de la sensibilité des sticks pour mieux viser et mieux vous déplacer, ou méme
la reconfiguration des boutons pour chague jeu. Par défaut, chaque bouton
correspond a sa fonction spécifique, tandis que les boutons multifonctions
M1 et M2 sont attribués aux fonctions indiquées ci-dessous.

© Vous ne pouvez pas reconfigurer le bouton Xbox.

*Téléchargez et installez I'application Razer™ Controller Setup for Xbox depuis le
Microsoft Store sur votre console ou votre ordinateur.
Découvrez-en plus sur votre toute nouvelle manette sur support.razer.com.

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Wolverine V2 dans des conditions de sécurité
optimales, nous vous recommandons de suivre les consignes suivantes :

Si vous éprouvez des difficultés a faire fonctionner correctement votre
appareil et que le dépannage ne résout pas votre probléme, débranchez
votre appareil et contactez Te service d'assistance téléphonique de Razer ou
rendez-vous sur support.razer.com. N'essayez jamais d'assurer l'entretien ou
de réparer vous-méme Iapparell

Ne demontez pas 'appareil et nessayez pas de le faire fonctionner avec une
charge de courant anormale. Cela annulera votre garantie.

Conservez lappareil et ses composants a I'abri des liquides et de I'humldlte
Faites fonctionner l'appareil et ses comé)osants uniquement a

température comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F). Si la temperature
dépasse ces limites, éteignez et debranchez Iapparell pour laisser la
température se stabiliser & un degré optimal.

ENTRETIEN ET UTILISATION

La Razer Wolverine V2 nécessite un minimum d'entretien pour la conserver
dans un état de fonctionnement optimal. Une fois par mois, nous vous
recommandons de déconnecter | agpare\l et de le nettoyer avec un chiffon
doux ou un coton-tige pour empécher les dépots de saleté. N'utilisez pas de
savon ou de produits nettoyants agressifs.

ESPANOL
CONTENIDO
* Razer Wolverine V2
A Palancas de mando analdgicas I Botén de configuracién de
B Boton Vista udio
C Botdn Xbox ] Pueno para auriculares de
D Indicador de estado
E Boton Menu K o ones superiores (LB/RB)
F Botones de accion tactiles L Gatillos (LT/RT)
mecanizados Razer™ M Botones superiores
G Cruceta tactil mecanizada multifuncién (M1/M2)
Razer™ N Conmutadores de tope de
H Boton Compartir gatillo

+ Guia de informacién importante del producto

REQUISITOS
. Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X

. PC (Windows® 10 de 64 bits o surerlor) con un puerto USB libre
+ Conexién a Internet para la instalacion del software

DECLARACION DE SEGURIDAD

IMPORTANTE Antes de usar la consola Xbox One con este producto, lee el
manual de instrucciones para obtener informacién sobre seguridad, salud y
otros datos relacionados con el uso de tu consola Xbox.

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Tienes un dispositivo increible entre manos con garantia de 1 afio incluida.
Ahora, exprime al maximo todo su potencial y consigue ventajas exclusivas
de Razer al registrarlo en razerid.razer.com

Tienes alguna pregunta? Preglntale al equipo de asistencia de Razer en
support.razer.com

CONFIGURACION DE TU MANDO
Conecta el Razer Wolverine V2 a tu consola Xbox o PC.

En Xbox
Pulsa el botén Xbox para comenzar a usar el mando.

EnPC

Espera a que los controladores del mando se instalen automaticamente
o0 actualiza manualmente los controladores con el Administrador de
dispositivos.

BOTON DE CONFIGURACION DE AUDIO

Usa el boton de configuracion de audio para ajustar a la perfeccion el
volumen general y el equilibrio de niveles de audio juego-chat. Para subir o
bajar el volumen general, mantén pulsado el botén de configuracion de audio
y luego pulsa el botén direccional superior o inferior respectivamente. Para
subir el volumen del chat de voz?{ bajar el volumen del juego o viceversa,
mantén pulsado el bot6n de configuracién de audio y luego pulsa el boton
direccional izquierdo o derecho respectivamente.

CONMUTADORES DE TOPE DE GATILLO

Para habilitar los conmutadores de tope de gatillo para acortar la distancia
de recorrido y el tiempo de respuesta (modo de gatillo sensible activo) de
los gatillos izquierdo y derecho, desliza los conmutadores de tope de gatillo
hacia fuera. Para des| ab\lltarlos desliza los switches hacia dentro.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Usa la aplicacién Razer™ Controller Setup for Xbox* para acceder a un sinfin
de opciones de personalizacion, tales como ajustar la sensibilidad de las
palancas del mando para mejorar la punteria'y el manejo, e incluso para
reasignar los botones para cada juego. Por defecto, cacJa botdn esta aslgnado
a una funcién especifica, mientras que los botones ‘multifuncion M1 y M2
estan asignados a las siguientes funciones que se muestran aqui.

© El Botdn Xbox no se puede reasignar.

Descarga e instala la Tlicacfén Razer™ Controller Setup for Xbox en la Microsoft
Store de la consola o

Mas informacion sobre tu flamante mando de juego nuevo en
support.razer.com.

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD

Con el fin de alcanzar la maxima segur\dad al usar Razer Wolverine V2, te
sugerimos las siguientes medidas:

Si tuvieras alguin problema al utilizar el dispositivo correctamente y las
indicaciones de la resolucién de problemas no dieran resultado, desconecta
el dispositivo y llama a la linea de atencién de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia. No intentes de ningin modo
reparar el dispositivo ni realizar tareas de mantenimiento por tu cuenta.

No desmontes el dispositivo y no intentes hacerlo funcionar bajo
circunstancias anormales. Hacer esto anulara la garantia.

Mantén el dispositivo y sus componentes lejos de liquidos o humedad. El
dispositivo y los comgonentes deben funcionar dentro del rango especifico
de temperaturas de 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F). Si la temperatura supera ese
rango, desconecta el dlsposltlvo para dejar que la temperatura se estabilice
hasta un nivel éptimo.

USO Y MANTENIMIENTO

El Razer Wolverine V2 requiere un mantenimiento minimo para conservarlo
en éptimas condiciones. Para evitar la acumulacién de suciedad,
recomendamos desconectar el dispositivo una vez al mes y hmplarlo usando
un pafio suave o algodén. No uses jabén ni productos de limpieza agresivos.

DEUTSCH

LIEFERUMFANG
*+ Razer Wolverine V2

A Analog-Sticks H Teilen-Taste

B Ansicht-Taste I Aud\o -Taste

C Xbox-Taste ] 5-mm-| Headset Anschluss
D Status-Anzeige K Bumper( B/RB)

E Meni-Taste L Trigger (LT /RT)

F Razer™ Mecha-Tactile- M Mu t\funktlonale Bumper

Aktionstasten

Razer™ Mecha-Tactile-
Steuerkreuz

+ Wichtige Produktinformationen

DAS BRAUCHST DU
+ Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X
ODER
* PC(Windows® 10 64-bit oder hoher) mit einem freien USB-Anschluss
+ Internetverbindung fur Software-Installation

(M1/M2)
N Trigger-Stcpper-Scha\ter

[}

SICHERHEITSHINWEIS

WICHTIG! Bevor du deine Xbox in Verbindung mit diesem Produkt
verwendest, lies das Xbox One-Handbuch, um Sicherheits-, Gesundheits- und
andere Informationen zur Verwendung deiner Xbox zu erhalten.

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

Du haltst du ein fantastisches Geréat in deinen Handen, inklusive 1 Jahr
eingeschrankter Produktgarantie. Hochste Zeit, dass du sein volles Potenzial
entfesselst und dir exklusive Razer Vorteile sicherst, indem du dich online
registrierst: razerid.razer.com



Noch Fragen? Wende dich bitte an dein Razer Support-Team unter
support.razer.com

SO RICHTEST DU DEINEN CONTROLLER EIN
Verbinden deinen Razer Wolverine V2 mit deiner Xbox oder deinem PC.

Xbox
Driicke die Xbox-Taste, um deinen Controller zu verwenden.

PC
Warte, bis die Treiber fiir den Controller automatisch installiert werden, oder
aktualisiere sie manuell Gber den Gerate-Manager.

AUDIO-TASTE

Driicke die Audio-Taste, um die Master-Lautstarke und die Balance von

Spiel und Chat anzupassen. Du kannst die Master-Lautstarke erhéhen oder
verringern, indem du bei gedriickter Audio-Taste die Steuertaste nach

oben oder unten driickst. Du kannst die Spiel-Lautstarke erhdhen und die
Voice-Chat-Lautstarke verringern (und umgekehrt), indem du bei gedriickter
Audio-Taste die Steuertaste nach links oder rechts driickst.

TRIGGER-STOPPER-SCHALTER

Mithilfe der Trigger-Stopper kannst du den Linken und Rechten Trigger
schneller aktivieren, indem du den Tastenhub und somit auch die
Reaktionszeit verkurzt (aktiver Hair-Trigger-Modus). Schiebe dazu die Trigger-
Stopper-Schalter nach auBen. Um den Hair-Trigger-Modus zu deaktivieren,
schiebe einfach die Trigger-Stopper-Schalter wieder nach innen.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FUR XBOX

Mit der Razer™ Controller Setup fir Xbox* App kannst du auf unzahlige
Anpassungsmoglichkeiten fiir deinen Con(rolﬁer zugreifen, etwa die
Empfindlichkeit der Sticks anpassen, um Zielen und Handling zu verbessern,
und du kannst sogar fir jedes Spiel die Controller-Belegung éndern.
StandardmaBig ist jeder Taste eine bestimmte Funktion zugewiesen. Die
Multifunktionstasten M1 und M2 sind mit den folgenden Funktionen belegt.
© Die Xbox-Taste kann nicht neu zugewiesen werden.

*Lade dir die Razer™ Controller Setup fiir Xbox Aej) vom Xbox Store deiner
Konsole oder fiir den PC herunter und installiere die Software.

Mehr tiber deinen funkelnagelneuen Gaming-Controller erféhrst du unter
support.razer.com

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um die gréBtmaogliche Sicherheit bei der Benutzung deines Razer Wolverine
V2 zu gewahrleisten, empfehlen wir die Einhaltung der folgenden Richtlinien:
Solltest du Probleme beim normalen Betrieb des Gerats haben und

die Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe, trenne das Gerat von der
Stromversorgung und wende dich an die Razer Hotline. Hilfe findest du auch
unter support.razer.com. Versuche nicht, das Gerat selbst zu warten oder
zu reparieren.

Nimm das Gerat nicht auseinander und benutze es nicht mit abweichender
Stromspannung. Deine Garantie wiirde sonst erléschen.

Halte das Gerat und seine Komponenten von Flissigkeiten, Feuchtigkeit und
Nasse fern. Betreibe das Gerat und seine Komponenten nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur auBerhalb
dieses Bereiches liegen, trenne das Gerdat von der Stromversorgung und
schalte es aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein geeignetes MaR
eingepegelt hat.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Wolverine V2 benét\’gt nur ein geringes AusmaR an Wartung, um
in einem optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen, das Gerat einmal
monatlich vom jeweiligen Gerat zu entfernen und es mit einem weichen Tuch
oder einem Wattestabchen zu reinigen, um das Ansammeln von Schmutz zu
vermeiden. Bitte verwende keine Seife oder aggressive Reinigungsmittel.

PORTUGUES (BR)

CONTEUDO DA EMBALAGEM
* Razer Wolverine V2
A Direcionais analégicos
B Botéo Exibir
C Botdo Xbox
D Indicador de status

Botdo Menu

Botdes de agéo téteis e
mecénicos Razer™

D-pad tatil e mecanico Razer™

nm

9]

H Botao Compartilhar B M Bum&ers multifuncionais
I Botdo Configuracdo de Audio (M1/M2]
] Porta de 3,5 mm para headset N Chaves dos limitadores dos
K Bumpers (LB/RB) gatilhos
L Gatilhos (LT/RT)

+ Guia de informagdes importantes sobre o produto

DO QUE VOCE PRECISA
+ Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X
ou

+ PC(Windows® 10 de 64 bits ou superior) com uma porta USB livre
+ Conexdo com a Internet para instalagdo do software

DECLARACAO DE SEGURANCA

IMPORTANTE! Antes de usar seu Xbox com este produto, leia o manual de
instrugdes do console para obter informagdes sobre seguranga, satide e
outros tépicos referentes ao uso do seu console Xbox.

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo em suas maos, o mesmo inclui garantia
limitada com cobertura de 1 ano. Agora, maximize seu potencial e ganhe
beneficios exclusivos da Razer registrando-se em razerid.razer.com
Duvidas? Entre em contato com a equipe de suporte Razer em
support.razer.com

CONFIGURANDO O CONTROLE
Conecte o Razer Wolverine V2 ao console Xbox ou ao PC.

No console Xbox
Pressione o bot&o Xbox para comegar a usar o controle.

No PC
Aguarde até que os drivers do controle sejam instalados automaticamente ou
atualize os drivers manualmente no Gerenciador de Dispositivos.

BOTAO CONFIGURAGAO DE AUDIO
Use o botdo Configuragdo de Audio para fazer o ajuste do volume principal e

para regular o equilibrio entre os niveis de jogo e bate-papo. Para aumentar
ou diminuir o volume principal, pressione e segure o botao Configuracdo de
Audio e, em sequida, pressione o botdo direcional Para Cima ou Para Baixo,
respectivamente. Para aumentar o volume do bate-papo de voz e diminuir
o volume do jogo ou vice-versa, pressione e segure o botdo Configuracdo
de Audio e, em seguida, pressione o botdo direcional para a Esquerda ou a
Direita, respectivamente.

CHAVES DOS LIMITADORES DOS GATILHOS

Vocé pode ativar os Limitadores dos Gatilhos para encurtar a distancia

de deslocamento e o tempo de resposta (Modo de Gatilho Sensivel ativo)
dos gatilhos esquerdo e direito deslizando as Chaves dos Limitadores dos
Gatilhos para fora. Para desativar, basta deslizar as chaves para dentro.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Use o aplicativo Razer™ Controller Setup for Xbox* para ter acesso a
inimeras (g)g()es de personalizagdo para seu controle, como o ajuste da
sensibilidade dos seus direcionais analdgicos, para mirar e manusear melhor,
e até o remapeamento dos botdes para cada jogo. Por padrao, cada botdo é
mapeado para sua fungdo especifica, enquanto os botdes multifuncionais M1
e M2 sdo mapeados com as seguintes fungoes.

© O botdo Xbox ndo é remapedvel.

*Baixe e instale o aplicativo Razer™ Controller Setup for Xbox na Microsoft Store
do seu console de jogos ou no seu PC.

Saiba mais sobre’seu controle para jogos novo em folha em
support.razer.com.

SEGURANCA E MANUTENCAO

DIRETRIZES DE SEGURANCA

Para obter a maxima seguranca durante o uso do Razer Wolverine V2,
sugerimos que vocé adote as seguintes diretrizes:

Setiver problemas ao usar o dispositivo adequadamente e a solugéo de
problemas ndo for suficiente para resolvé-los, desconecte o dispositivo e
entre em contato com a linha direta da Razer ou visite

support.razer.com para receber suporte. Nunca tente fazer a manutengao
ou consertar o dispositivo por conta prépria.

Nao desmonte o dispositivo nem tente operé-lo sob condi¢des anormais de
corrente. Se fizer isso, sua garantia sera anulada.

Mantenha o dispositivo e seus componentes longe de liquidos ou umidade.
S6 opere o dispositivo e seus componentes dentro das temperaturas
indicadas de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Se a temperatura exceder essa faixa,
desligue e desconecte o dispositivo para que a temperatura se estabilize em
um nivel ideal.

MANUTENCAO E USO

O Razer Wolverine V2 requer uma manuten¢do minima para manter suas
condigdes ideais. Recomendamos que vocé desconecte o dispositivo uma vez
por més e limpe-o usando um pano macio ou algodao para evitar o acimulo
de sujeira. N&o use sab&o ou produtos de limpeza agressivos.

POLSKI

W KOMPLECIE
« Razer Wolverine V2

A Galki analogowe H Przycisk udostepniania

B Przycisk Qodglqdu 1 Przycisk konfiguracji audio

C Przycisk Xbox J Gniazdo 3,5 mm do podtgczenia

D Wskaznik stanu zestawu stuchawkowego

E Przycisk menu K Bumpery (LB / RB)

F Mechaniczne przyciski dziatan L Spusty (LT /RT)
ze sprzezeniem zwrotnym M Bumpery wielofunkcyjne
Razer™ (M1/M2)

G Mechaniczny D-pad ze N Przelgczniki zatrzymania
sprzgzeniem zwrotnym Razer™ spustow

« Przewodnik Wazne informacje o produkcie

CO JEST POTRZEBNE
+ Xbox One™, Xbox One™ S, Xbox One™ X, Xbox Series™ X
LuB

+ Komputer PC (Windows® 10 w wersji 64-bitowej lub nowszy) z wolnym
portem USB
* tacze internetowe do instalacji oprogramowania

OSTRZEZENIE

WAZNE! Zanim zaczniesz korzystac z konsoli Xbox wraz z tym produktem,
zapozna‘j sie z informacjami na temat bezpiecznego uzytkowania oraz z
pozostatymi wskazéwkami dotyczacymi korzystania z konsoli Xbox, ktére
znajduja sie w jej instrukcji obstugi.

MAMY DLA CIEBIE COS JESZCZE

Masz w rekach wspaniate urzadzenie objete 1-letnig ograniczong gwarancja.
Teraz zmaksymalizuj jego potencjat i poznaj wyjatkowe korzysci oferowane
przez firme Razer, rejestrujac sie pod adresem razerid.razer.com

Masz pytanie? Zapytaj zespot pomocy technicznej firmy Razer pod adresem
support.razer.com

KONFIGURACJA KONTROLERA
Podtacz kontroler Razer Wolverine V2 do konsoli Xbox lub komputera PC.

Na konsoli Xbox
Nacisnij przycisk Xbox, aby zacza¢ korzystac z kontrolera.

Na komputerze PC
Zaczekaj na automatyczna instalacje sterownikow kontrolera lub zaktualizuj je
recznie w Menedzerze urzadzen.

PRZYCISK KONFIGURAC]I AUDIO

Przycisk konfiguracji audio stuzy do precyzyjneg regulacji gtosnosci gtéwnej,
a takze balansu pozioméw audio gry i czatu. Aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢
gtosnos¢ gtéwna, nacisnij i przytrzymaj przycisk konfiguracji audio, a
nastepnie przycisk kierunkowy odpowiednio w gére lub w dét. Aby zwigkszy¢
gto$nos¢ czatu glosowego i zmniejszy¢ gtosnos¢ gry lub odwrotnie, nacisnij

i przytrzymaj przycisk konfiguracji audio, a nastepnie nacisnij odpowiednio
lewy lub prawy przycisk kierunkowy.

PRZELACZNIKI ZATRZYMANIA SPUSTOW

Zatrzymanie spustdw mozna wtaczy¢, aby skroci¢ skok i czas reakcji (aktywny
tryb Ultraczutego spustu) lewego i prawego spustu. W tym celu na{ezy
rozsunac¢ przetaczniki zatrzymania spustéw w kierunku na zewnatrz. Aby
wytgczy¢ te funkcje, wystarczy zsungc przetgczniki do wewnatrz.




RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Aplikacja Razer™ Controller Setup for Xbox* umozliwia dostep do licznych
opcji dostosowywania kontrolera, takich jak regulacja czutosci gatek w celu
lepszego sterowania i manipulowania nimi, a nawet zmiana mapowania
przyciskow do kazdejgw Kazdy przycisk ma domysinie zamaﬁ/lowanq
okreslona funkcje, podczas gdy przyciski wielofunkcyjne M1i M2 maja
zamapowane nastepujace funkcje.

© Nie mozna zmienia¢ mapowania przycisku Xbox.

* Pobierz i zainstaluj aplikacje Razer™ Controller Setup for Xbox ze Sklepu
Microsoft na konsoli do gier lub komputerze PC.

Wiecej informacji o nowym kontrolerze do gier znajdziesz pod adresem
support.razer.com.

BEZPIECZENSTWO I KONSERWAC]A
ZASADY BEZPIECZEN:
Aby korzystanie z produktu Razer Wolverine V2 bylo jak najbezpieczniejsze,
zalecamyfrzestrzegame nastepujacych wskazowek:
Jesli urzadzenie nie'dziata poprawnie, a procedura rozwigzywania probleméw
nie przynosi efektu, odtacz urzadzenie i skontaktuj sie z centrum pom:
telefonicznej Razer lub przejdz na strone support.razer.com, aby uzyskac
pomoc techniczng. Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenia.
Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie probuj uzywac go przy nietypowo
wysokim natgzeniu pradu. Spowodowatoby to uniewaznienie gwarancji.
Trzymaj urzadzenie oraz jego komponenty z dala od plynéw i wilgoci. Uzywaj
urzgdzenia i jego komponentéw tylko w okreslonym zakresie temperatur —
od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jezeli temperatura grzekroczy ten zakres, nalezy
odfaczy¢ i wytaczy¢ urzadzenie, aby umozliwic stabilizacjg temperatury na
optymalnym poziomie.

KONSERWACJA I UZYTKOWANIE

Kontroler Razer Wolverine V2 wymaga jedynie minimalnej konserwacji w celu
utrzymania go w optymalnym stanie. Raz w miesiacu zalecamy odtaczenie
urzgdzenia i wyczyszczenie go migkka Sciereczka lub wacikiem bawetnianym,
aby zapobiec gromadzeniu sig brudu. Nie nalezy uzywac¢ mydta ani zracyc|
srodkow czyszczacych.

PYCCKNIA

COAEPXMMOE KOMMNEKTA
* Razer Wolverine V2

A AHanorosble CTUKW NOJ H KHorka «Mogenntbes»
6onibLUMe NanbLibl 1 KHOmMKa HacTpoiku 3Byka
B KHorka «Bua» J TNopT ans H gLuHIAKOB (3,5 mm)
C KHonka Xbox K bamnepsi (LI
D WHanKaTOp COCTORHUSA L Terrepbl(LT/RT)
E KHonka «MeHto» M MHOropyHKUVOHaNbHblEe
F MexaHWnKO-TaKTUNbHble KHOMKW 6amnepel (M1/M2)
AelicTBuii Razer™ N MepekntoyaTeny ocTaHOBKN
G MexaHMKo-TaKTUAbHas TpUrrepos

KpectosnHa Razer™
+ BaxHas nHGopMaLusi O NpogyKkTe

YTO HEOBXOANMO
* Xbox One™ / Xbox One™ S/ Xbox One™ X / Xbox Series™ X
mnn

+ KomnbtoTep (Windows® 10 nnu 6onee HoBas, 64-pa3psjHas Bepcs) co
cBo6OAHbLIM USB-nopTom
* MopakntoueHue K VIHTepHeTy Ans yctaHoeku MO

NPEAYNPEXAEHWE O BESOMACHOCTU

BAXHO! Mepey noakntoueHnem AaHHOTo NpoaykTa k koHconn Xbox One n
Ha4anom ncnonbL3oBaHWA Npo4vTuTe MH¢0PMEL[IMO 0 TexHuKe 6e30nacHoCTH
“ npeaoTBpalleHnn TpaeM, a Takxe Apyrve ceBejeHnNsA OTHOCUTEIbHO
ncnonb3oBaHUsa koHconn Xbox B COOTBETCTBYHOLLEM pyKOBOACTBE.

NMOPA MO3ABOTUTLCA O TAPAHTUWN

B BalunX pykax HaX0AWTCA BeNMKO/ENHoe YCTPOACTBO, AOMONHeHHOoR
OrpaHIYeHHo rapaHTLeli Ha 1 rod. 4To6bl MakcMManbHO pacluMpuTs
GYHKLMOHAnN CBOETo YCTPOCTBA 1 MONYUNTL SKCK/IO3VBHbIE MPenMyLiecTBa
Razer, 3apeructpupyiiteck no aapecy razerid.razer.com

MosiBrAvcs Bonpock? O6paTiTech B Cyx6Y NoAAepXKN Razer no agpecy
support.razer.com.

NOArOoTOBKA KOHTPOJI/IEPA K PABOTE
MopxntoumnTe Razer Wolverine V2 k koHconu Xbox unu komnetotepy.

Ha koHconm Xbox
HaxmuTe kHonky Xbox, 4To6bl Ha4aTh MCMO/IL30BaTh KOHTPO/EP.

Ha komnbloTepe
JOXANTECH aBTOMATUHYeCKOl YCTaHOBKM ApaiiBepoB KOHTPONEpa nan
06HOBUTE /jpaiiBepbl BPYUHYH C MOMOLLLIO AVCMeTYepa yCTPOIACTB.

KHOMKA HACTPOIAKM 3BYKA

Vicnonb3yiiTe KHOMKY HaCTPOIKM 3BYKa, YTOBbI TOYHO HACTPOWTL OCHOBHO
YPOBEHbL rPOMKOCTY, & Takke OTPeryNnpoBaTh 6anaHc ypoBHs rpOMKOCTI
Urpbl 1 YaTa. YTo6bl yBeNMUUTL NIV YMEHbLINTL OCHOBHO YpOBeHb
rPOMKOCTY, HAXMWTE 1 yAEPXWBaIiTe KHOMKY HAaCTPOIKM 3ByKa, a 3aTeM
HaXMUTe KHOMKY BBEPX U/ BHIN3 COOTBETCTBEHHO. YTO6LI yBeINUNTE
rPOMKOCTb FO/I0COBOrO YaTa 1 YMeHbLUMTb FPOMKOCTL 3Byka B Urpe uin
HaoBopOT, HaXMUTE 1 yAepXXuBaliTe KHOMKY HacTPOWKY 3ByKa, a 3aTem
HaXMUTe KHOMKY BNeBO UN BNPaBO COOTBETCTBEHHO.

MEPEK/THOYATENIN OCTAHOBKW TPUTTEPOB

CABVHYB NepekoYaTenyt 0CTaHOBKM TPUMTEPOB HapyXy, MOXHO BKAKOUNTL
OrpaHNuMTeNV TPUTepoB, YTO6bI COKPATUTL ANMHY XOAa W BPemsA OTKMKa
(P@XVM MrHOBEHHOrO cpabaTbiBaHKs) 1IEBOTO U NPaBOro TPUrrepoB. YTo6b!
BbIK/IOUUTbL OFPaHUYNTENN, CABVHBTE NepekNioYaTesiv BHYTPb.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Mcnone3yiite npunoxeHue Razer™ Controller Setup for Xbox*, uto6b!

MO/YHUTh AOCTYM K 6€3rPaHNYHbBIM BO3MOXHOCTSIM HAaCTPOIIKI KOHTPO/NEPa,

EKﬂIOHaﬂ HaCTpouiKy qyecmwenwocm CTVIKOB N0/ 60/1bLUNE NajbUbl A5
HOCTU A4 nynp: , a Takxe

q>y>-n<|_um KHOMOK U151 KaXAOU MIPbi. 110 yMONUAHMI0 KaXA0iA KHOMKE

Ha3HaYeHa CBOsi PYHKLWS, TOTAA Kak MHOTOGYHKLMOHa/IbHBIM KHOMKam M1 1

M2 Ha3HaueHb! CieytoLe ¢pyHKUUM, Kak NokasaHo HIXe.

© KHonky Xbox nepeHa3Ha4ums He8o3MOXHO.

*3azpysume npunodiceHue Razer™ Controller Setup for Xbox us Microsoft Store u
YCMaKHo8UMe Ha U2POBYIO KOHCO/Ib UL KOMNbKOME.

LONONHIUTeNbHBIE CBEAEHNS O BalLeM HOBEHLKOM UrPOBOM KOHTpON/Iepe
MOXHO NONY4MTh Mo agpecy support.razer.com

BE30OMACHOCTb I TEXHUYECKOE OBCNY>XUBAHUE

MPABUJIA TEXHVUKW BE3OMACHOCTA

Ans obecneyeHysl MakcMMasbHOM 6e30MacHOCTA NpU UCMONb30BaHNN

Razer Wolverine V2 pekomeHZyeTcsi ClefloBaTh NPUBEAEHHBIM HIXE
peKkoMeHaaLmaM.

Ecnv npu paboTe c ycTPOICTBOM BO3HWK/M HEMONaAKM, KOTopble He yAanoch
YCTPaHNTb C NOMOLLbH0 PeKOMEHAYeMbIX AeVCTBUIA, OTKNKOYWTE YCTPONCTEO 1
M03BOHNTE M0 ropsiyeil IMHUKM Razer niu nocetute Be6-caint
support.razer.com /15 No/ly4eHus TEXHNYECKOM NoAAePXKM. He nbiTaiitecs
BbINONHATL 06CAYKMBAHNE NV PEMOHT YCTPOICTBA CAMOCTOATENIbHO.

He pas6upaiite ycTpoiicTBo. He ncnonb3yiite ycTpoiicTBO npu
HECTaHZapPTHON TOKOBOM Harpyske. 3To NPUBEAET K NPEKPALLEHMIO AeCTBIS
rapaHTin.

He gonyckaiiTe KOHTaKTa yCTPOVICTBA W €ro KOMMOHEHTOB C XUAKOCTbIO

VAV BNAroii. Monb3yiTecs YCTPOWCTBOM U €ro KOMMOHEHTaMI TONbKO B
paspellieHHOM AnanasoHe Temnepatyp: ot 0°C go 40°C. Ecm TemnepaTtypa
BbINAET 3a NPe/e/ibl 3TOr0 A1anasoHa, BbIK/KUMTE YCTPOICTBO, 13BNEKUTe
BU/IKY 13 PO3ETKM 1 AOXKANTECH, KOTAA TeMMepaTypa yCTaHOBUTCA Ha
AOMNYCTIMOM YPOBHe.

OBCNY)>XUBAHUE N NCMOJIb30OBAHUE

Ansa nogp,epxaHm Razer Wolverine V2 B pa6oyem COCTOAHWN TpebyeTcst
o6c . Bo nsbexaHue ckonneHus

rpsisu peKOMeHAyeTCﬂ pa3 B MeCALl, OTK/KYATh YCTPOVCTEO 1 OUMLLATS

€ro MArkoi TkaHbo MW BaTHOV Nanoykoi. He Mcnonb3yiite Mbino MAK

arpeccuBHble UNCTALMe BellecTBa.

YKPAIHCbKA

KOMMNEKTALIA
* Razer Wolverine V2

AHaNoroBi MiHi-ZKOMCTUKIM H KHonka “Moainutuncs”

KHonka "Bug" T KHomka HanawTyBaHHs 3ByKy
Kronka “Xbox" J Twisgo ana FapH\TypVI 3,5 MM
IHAvKaTop cTaHy K bamnepu (| B)

KHorka meHto
MexaHiYHO-TaKTUNbHI KHOMKM
Aith Razer™
MexaHiuHo-TakTUNbHa
XpecToBuHa Razer™

* Baxwga iHpopmaLis npo NpucTpiii

BMMOT LWOAO0 BUKOPUCTAHHA
+ Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X

L Tpwrepwu (LT /RT)
M BaraTodyHkuioHanbHi 6amnepu
(M1 /M2

o MmMoNwm>

N Mepemuikaui ctonopis Tpurepis

ABO

+ MK (Windows® 10 a6o nizHilla 64-po3paaHa Bepcis) 3 BiNbHNM NOPTOM
usB

« NigknoYeHHs 4o IHTepHeTY Ans iHCTanALii NporpamMHoro 3a6esneyeHHs

NONEPEAXXEHHSA LWOAO BE3MEKN

YBATA! lepeg no4aTkOM BUKOPUCTaHHS LibOro MPUCTPOL) 3 irpoBoto
npucTaBkoto Xbox 03HaMOMTecs 3 IHCTPYKLIiEID 3 TexHiki 6esneku, sika
AIOAAETLCA 0 Hel, @ TaKOX 3 iHLLIO IHPOPMALLito LLI0AO BUKOPUCTaHHS irpoBoi
npucrasku Xbox.

YAC NOABATU NPO rAPAHTIHO

BV NpnaGanut HyA0BMiA NPUCTPIl, AKMIA 3aXMLLEHO OGMEXeHO0 rapaHTieo
CTpokoM Ha 1 pik. Tenep came uac 3apeecTpysaTy 10ro Ha Be6-canTi
razerid.razer.com, 106 CKOPUCTATUCS BCIMa MOX/IMBOCTAM NPUCTPOIO i
OTPUMATL AOCTYN 40 OCOB/INBIX NPONO3NLi Razer.

€ 3anuUTaHHA? 3BepHITLCA A0 CNYX6U NiATPUMKM Razer Ha Be6-caliTi
support.razer.com

HANALUTYBAHHA KOHTPOJIEPA
MigkntouiTe KOHTponep Razer Wolverine V2 go irposoi npuctaBkv Xbox a6o
A0 Komm'loTepa.

BMKOPUCTaHHS 3 rPOBOK NpUCTaBKOK Xbox

LLIo6 po3noyati BUKOPUCTaHHS KOHTPO/IEPA, HATUCHITE KHOMKY XboX.
BUKOPMCTaHHS 3 KOMN' l0TepoM

Joyekaiitecs, A0KN ApaiiBepy KOHTponepa 6yze iHCTaNboBaHO aBTOMATUUHO,
a60 OHOBITL iX BPY4HY 3a JOMOMOrO0 AUcreTHepa NPUCTPOiB.

KHOMKA HANALUTYBAHHA 3BYKY

KHoMKa HanawTyBaHHs 3ByKy NpUsHaveHa ANs perynioBaHHs 3aranbHoro
PiBHS ry4HOCTI, a TakoX A banaHcyBaHHS PiBHIB ry4HOCTi rpy Ta
ron10coBoro Yary. o6 36inbLUNTL Ui 3MEHLUINTI 3aranbHuii piBeHb ry4HoCTi,
HaTWUCHITL i YTPUMYIATe KHOMKY HanaluTyBaHHs 3ByKy, a N0TiM HaTucKaliTe
BiANOBIAHI KHOMKM HANPAMKiB — Bropy 4 BHU3. LIJ06 36inbWUTY ry4HicTL
rONI0COBOrO HaTy Ta 3MEHLIMTY NYYHICTb rpy a60 HaBnaku, HaTUCHITL
YTpUMYIATe KHOMKY HanalTyBaHHs 3ByKy, a NOTIM HaT1CKaliTe BIANOBIAHI
KHOMKV HanpsaMKiB — B/iBO Y1 BMPaBo.

MEPEMUKAYI CTOMOPIB TPUTEPIB

CTOHOPM TpVIrEpIE AO3BONATL CKOPOTUTN XIA ivac EIAI'yKyfIIBUI'O i npasoro
TpUrepis, KON YBIMKHEHO PEXIM MUTTEBOTO CMPaLIOBAHHS. LLLOG YBIMKHYTY
cronopu, NOCyHbTe HEPEMMKB‘-II CTOHOP\E Ha30BHi. LLlOG BVMKHYTW, NpOCTO
nocyHbTe NepemMukadl BcepeauHy.

MPOrPAMA RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX

Mporpama Razer ™ Controller Setup for Xbox * Hagae A0ocTyn A0 He3NiYeHHNX
MOX/IMBOCTelH HaNaLUTyBaHHS KOHTPOepPa, TakuX AK HanalUTyBaHHs
UyTMBOCTI MiHi-ZPKOMCTIKIB ANISt TOUHILIOTO NPULINIOBAHHS 1 KepyBaHHs, a
TaKOX HANALUTYBAHHS KHOMOK Af1St KOXHOT rPY. 32 3aMOBUYBaHHSM KOXHIl
KHOML MPU3HAYEHO NeBHY GYHKLI0, a 6araToGyHKLUiOHaNbHUM KHOMKam M1
i M2 npusHayeHo dyHKLii, NOKasaHi Ha MaloHK,

© 3miHumu yHkyito, npusHayeHy kHonyi Xbox, He ‘MoxHa.



*3aeaHmame npozpamy Razer™ Controller Setup for Xbox 3 MazasuHy Microsoft
ma incmaniolime ii Ha i2poeili npucmasyi a6o Ha Komn'omepi.

[LopaTkosy iHpopmayito npo CBill HOBMIA iFPOBUIA KOHTPO/NIEP AVB. Ha BE6-
caiiTi support.razer.com.

TEXHIKA BE3MNEKW TA OGC/TYFOBYBAHHA

MPABUJIA TEXHIKW BE3NEKN

Ans 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHs koHTponepa Razer Wolverine V2i
PeKOMEHAYETbCs 0TPUMYBATICA TaKUX NPaBIA:

SIKWO Nigj Yac ekcrinyaTaLiii NPUCTPOL BUHNKAN HEMONaAKY, AiKi He BAAETLCS
YCYHYTV 3a AONOMOTOH PeKOMEHAOBAHNX Ailt, BUMKHITS M| mc'rpm i
3aTesledOHyiATe Ha rapsiuy Niilo Razer a6o Biggiaalite Be6-cait
support.razer.com, W06 OTPMMaTM TeXHi4Hy NigTpUmKy. He cmp, BUKOHYyBaTU
06C/yroBYBaHHS Y1 PEMOHT NPUCTPOO CaMOCTIMHO.

He po36uipaiiTe NpuCTPili i He BUKOPWCTOBYITE OrO B pasi HeBiANOBIAHOTO
CTPYMOBOTO HaBaHTaXxeHHs. Lie Np13Beae A0 ckacyBaHHsi rapaHTii.

BepexiTb NpuCTpiii i 10ro KOMMOHEeHTM Bij KOHTaKTy 3 piAnHamu i Tpumaiite
7010 NoAai BiZl BONOTMX MiCLib. BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPINA Ta 0T
KOMMOHEHTU /INLLe 3a AOMYCTVMOrO AianasoHy Temnepatyp: ia 0°C 4o 40°C.
SIKLLO TeMNepaTypa BUXOAUT 33 MeXi Lib0ro AianasoHy, BUMKHITL NpucTpii,
BiJK/IIOYITh 11070 Bij} KOMI'IOTEPA Ta 3a4eKaiiTe, oK1 BCTAHOBUTHCS
AONYCTUMMUIA piBeHb TeMnepaTypu.

BVKOPUCTAHHSA 1 OBCNYTOBYBAHHSA

KoHTponep Razer Wolverine V2 He noTpe6ye 3Ha4HOro 06C/yroByBaHHs Ans
NIATPUMKI po6ouyoro cTaHy. o6 YHVKHYTU HAKOMUYEHHS Ny Ta 6pyay,
PEKOMEH/YETLCA Pas Ha MiCALb BiA'EAHYBATW NPUCTPIli Ta OuvLyBaTy iioro
M'SKOI0 TKaHUHOI a60 BaTHUM TaMMOHOM. He BUKOPUCTOBYITE MUNO Ta
arpecvBHi OuuLLYyBa/bHi 33c06U.

TURKCE
ICINDEKILER

* Razer Wolverine V2
Analog Kontrol Cubuklari H Paylas dugmesi

Goruntuleme diigmesi 1 Ses Yapilandirma diigmesi

Xbox digmesi J 3,5 mm kulaklik baglanti noktasi
Durum gostergesi K Tamponlar (LB/RB)

Meni digmesi L Tetikler (LT/RT)

Razer™ Meka Dokunsal hareket M Cok islevli tamponlar (M1/M2)
dagmeleri

Razger“‘ Meka Dokunsal yon

O TMmMoNwm>

N Tetiklemeyi durdurma
% anahtarlari
* Onemli Urun Bilgileri Kilavuzu

GEREKENLER
. Xbox One™ / Xbox One™ S / Xbox One™ X / Xbox Series™ X
YA

* Bos blr USB baglanti noktasi bulunan PC (Windows® 10 64 bit ya da dstl)
+ Yazilm yiikleme icin internet baglantisi

GUVENLIK BiLDiRIMI
ONEMLI! Xbox konsolunu bu trinle kullanmadan 6nce ?uvenllk saglik ve
Xbox konsolunun kullanimiyla ilgili diger bilgiler icin kullanim kilavuzunu oku.

GARANTIN VAR

Elinde muhtesem bir cihaz duruyor, hem de 1 yil sinirli garantisi var.
razerid.razer.com adresine giderek cihazini kaydet ve 6zel Razer avantajlarin
yakalayarak potansiyeli en ylksege ¢ikar

Sorun mu var? support.razer.com adresinde Razer Destek Ekibine Sor

KONTROL CIHAZINI AYARLAMA
Razer Wolverine V2'ni Xbox konsoluna ya da PC'ne bagla.

Xbox konsolunda
Kontrol cihazini kullanmaya baslamak icin Xbox diigmesine bas.

PC de
Kontrol cihazinin strtictileri otomatik olarak yuklenene kadar bekle ya da
surdctleri Aygit Yoneticisi'nden kendin guincelle.

SES YAPILANDIRMA DUGMES}

Ana sese ince ayar yapmak ve oyun - sohbet ses diizeyleri arasindaki dengeyi
ayarlamak icin Ses Yapilandirma dugmesini kullan. Ana sesi agmak veya
kismak icin Ses Yapilandirma dugmesini basili tutarken Yukari ya da Asagi
ydn digmelerine bas. Sesli sohbet sesini agmak ve oyun sesini kismak ya

da tersficin Ses Yapilandirma digmesini basili tutarken Sol ya da Sag yon
dugmelerine bas.

TETIKLEMEYI DURDURMA ANAHTARLARI

Tetiklemeyi Durdurma Anahtarlarini disa iterek Sol ve Sag tetiklerin hareket
mesafesini ve tepki stiresini kisaltmak amaciyla Tetikleme Durduruculari
etkinlestirebilirsin (Aktif Aninda Tetik Modu). Devre disi birakmak icin yalnizca
anahtarlarrigeri it.

RAZER™ CONTROLLER SETUP FOR XBOX
Razer™ Controller Setup for Xbox* uygulamasini kullanarak, kontrol
cihazinin kontrol cubuklarinin hassasligini daha iyi nisan alma ve kullanim
icin ayarlama ve hatta digmelerini her oyuna gére yeninden eslestirme gibi
sayisiz 6zellestirme secenegine erisebilirsin. Varsayilan durumda, her digme
kendi belirli isleviyle eslestirilmistir. M1 ve M2 Cok Islevli Dugmeler a§ag|da
%osterllen islevlerle eslestirilmistir.

Xbox diigmesi yeniden eslestirilemez.

*Oyun konsolunda veya PC'de, Microsoft Store’dan Razer™ Controller Setup for
Xbox uygulamasini indir ve kur.

Yepyeni oyun kontrol qhazm hakkinda daha fazla bilgi icin:
support.razer.com.

GUVENLIK VE BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Wolverine V2'yi kullanirken en Gst diizeyde guvenlik saglamak igin
asagidaki yonergeleri uygulamani éneririz:

Cihazi kullanirken sorun yasar ve sorun giderme sirecinden sonug alamazsan

cihazin baglantisini kes ve Razer yardim hatti veya
support razer.com (izerinden destek al. Cihazi kendi kendine tamir etmeyi

ga duzeltmeyi hicbir zaman deneme.

azi pargalarina ayirma ve anormal akim yukleriyle calistirmay deneme.

Aks\ durumda ?arantm gegersiz kalir.
Cihazi sivi ve bilesenlerini sivi, nem veya rutubetten uzak tut. Cihazi ve
bilesenlerini yalnizca belirtilen 0°C (32°F) ile 40°C (104°F) sicaklik arallglnda
kullan. Slcakh%(m bu araligin dlfma ¢iktigr durumlarda cihazin kablosunu
¢ikarip kapattiktan sonra sicakligin optimal diizeye inmesini bekle.

BAKIM VE KULLANIM

Razer Wolverine V2'yi en iyi durumda tutmak icin en duiuk duizeyde bakim

Eereklr Kir birikimini énlemek icin cihazi ayda bir kez ¢ikarmani, yumusak bir
umas ya da pamukla temizlemeni éneriyoruz. Sabun veya asindirici temizlik

malzemeleri kullanma.
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SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES

In order to achieve maximum safety while using the Razer Wolverine V2, we suggest that you
adopt the following guidelines:

Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug
the device and contact the Razer hotline or go to support.razer.com for support. Do not attempt
to service or fix the device yourself at any time.

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current loads. Doing
50 will void your warranty.

Keep the device and its components away from liquid, humidity or moisture. Operate the device
and its components only within the specific temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F)
Should the temperature exceed this range, unplug and switch off the device in order to et the
temperature stabilize to an optimal level.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Wolverine V2 requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a
month we recommend you unplug the device and clean it using a soft cloth or cotton to prevent
dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

REGULATORY & COMPLIANCE INFORN
FCC NOTICE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.
For more information, refer to the online help system on razer.com
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, an
(2) This device must accept any interference received, mc\udmg interference that may cause

undesired operation.

VIATION

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate this equipment.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003,
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital apparatus does not exceed the Class B limits for
radio noise emissions from digital apparatus as set out in the radio interference regulations of
Industry Canada,
Le présent appareil numérique n'émet pas de bruits radioglectriques dépassant les

ables aux appareils de Classe B prescrites dans le réglement sur le
brouillage radioélectrique edicté par Industrie Canada.




AUSTRALIAN & NEW ZEALAND
RCM COMPLIANCE

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. Please refer to razer.com/warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the Product to be free from defects in materials and
workmanship (subject to the terms set forth herein) when used normally in accordance with
the official documentation for the applicable Warranty Period from the date of retail purchase.
If the Product s, or contains, a rechargeable battery, Razer does not provide any warranties for
the battery lfe, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging capacity over time
and this is not considered a defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions
in which itis used

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods
of time commencing upon the date of retail purchase of your Product ("Warranty Period"):

Razer Wolverine V2 1Year

All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain
“end of life’, sell out or discontinued Products may have a shorter Warranty Period; this will

be clearly marked at the time of purchase and the given Warranty Period will be stated at that
time. Factory Refurbished Products will have a Warranty Period of 90 days. If you are uncertain
whether your Product is eligible for Limited Warranty support, please contact our support team
for clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover.

software, including (without limitation), (i) the operating system and software added to the
Razer-branded hardware products through our factory-integration system, (i third-party
software, or (iii) the reloading of software, software configurations or any data files;non-Razer

branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product; problems with
and/or damage to the Product caused by using non-Razer accessories, parts, or components;
damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not
officially acting as an employee, representative or sub-contractor of Razer;claims arising from any
unacceptable use or care of the Product, including (without limitation) misuse, abuse, negligence,
unauthorized modification or repair, unauthorized commercial use or any operation of the Product
outside Razer's recommended parameters; claims arising from external causes, including (without
limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake; Products with a serial number
or date stamp that has been altered, obliterated or removed; Products for which Razer will not
receive payment; or cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation),
scratches, dents and chips.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a
major failure and for c for any other loss or damage. You are
also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter
or extend the terms of this Limited Warranty or to make any representation whatsoever. Razer
reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help
resources at support.razer.com. If the Product is still not functioning properly after making use of
these resources, please contact Razer through support.razer.com or your authorized distributor or
dealer. You may be required to assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues
which you may be facing with the Product. Service options, parts availability and response times
may vary depending on the country in which the Limited Warranty claim is lodged

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A RAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE RAZER
RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED WARRANTY CLAIM.

I you are unable to return the Product to the Razer reseller for whatever reason, o if you have
purchased the Product directly from Razer at razer.com, then please follow the steps:

Go to support.razer.com/contact-support to obtain a Return Merchandise Authorization Number
("RMA Number”),

Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product's package.
Enclose a Valid Proof of Purchase inside the Product’s package. Please visit
razer.com/warranty for examples of a Valid Proof of Purchase

Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department

RMA Number: [Please note your RMA number here]

514 Chai Chee Lane #07-05 Singapore 469029

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER.
We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL, FedEx). Any
expense of claiming under this Limited Warranty will be borne by the person making the claim
(including any shipping and handling charges i returning the Product to Razer, as well as any
applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product is validly returned under
the terms of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any
customs charges, duties, or taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly
packaged and will bear the full risk of loss or damage for any Product that is returned improperly
packaged. Risk of loss or damage in the returned Product only passes to Razer when the Product
is received by Razer and Razer shall not be responsible for items lost in transit to us. In the event
that the procedure herein is not followed, Razer reserves the right to accept the delivery of the
Product on such terms that it may determine at its sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If Razer receives a Product from you that does
not meet the requirements of this Limited Warranty, including (but not limited to) a Product
that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by a valid Proof of Purchase, (c) is no
longer covered under the Warranty Period, or (d) does not have a defect covered by this Limited
Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and handling fees, and
other reasonable fees as may be required by Razer prior to the Product being returned to you.

General. This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the Product and is non-
transferable. This Limited Warranty is only valid in Australia. No Razer reseller, agent, distributor,
or employee is authorized to make any modification, extension or addition to this Limited
Warranty. If any term of this Limited Warranty s held to be illegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall not be affected or impaired.

This Limited Warranty is being offered to you by:

Razer Inc.

9 Pasteur, Suite 100, Irvine, CA 92618, USA
Phone Number: +1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

E WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT INFORMATION
—

ENGLISH
Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)(Applicable in the
European Union and other European countries with separate collection systems)This marking
shown on the product or it literature, indicates that it should not be disposed with other
household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Household
users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe
recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product should not be mixed with other commercial wastes for disposal

FRANGAIS
Comment éliminer ce produit (déchets ' Glectriques et élec pplicable
dans les pays de 'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systémes de
collecte sélective)Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre
éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. Lélimination incontrolée des déchets
pouvant porter préjudice a lenvironnement ou a la santé humaine, veulez le séparer des autres
types de déchets et e recycler de fagon Vou ainsila durable
des ressources matérielles. Les particuliers sont invités 3 contacter t ditributeur leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner auprés de leur mairie pour savoir ol et comment ils peuvent
se débarrasser de ce produit afin qu'l soit recyclé en respectant l'environnement. Les entreprises

sont invitées & contacter leurs fournisseurs et 3 consulter les conditions de leur contrat de vente,
Ce produit ne doit pas étre &liminé avec les autres déchets commerciaux.

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromilll){Anzuwenden in den Léndern der

Europaischen Union und anderen européischen Léndern mit einem separaten Sammelsystem)Die
Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach
seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmilll entsorgt werden darf.
Entsorgen Sie dieses Gerit bitte getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen nicht durch 2u schaden. Recyceln Sie
das Gerdt, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern. Private
Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder die zustandigen Behdrden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerét auf umweltfreundiche Weise recyceln
kénnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren Lieferanten wenden und die Bedingungen des
Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht mit anderem

entsorgt werden.

ESPARIOL

Eliminacion correcta de este producto (material eléctrico y electronico de descarte)(Aplicable

enla Union Europea y en paises europeos con sistenmas de recogida selectiva de residuos)La
presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompaiia, indica que
al finalizar su vida dtil no debera eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los
posibles darios al medio ambiente o a la salud humana que representa la eliminaci6n incontrolada
de residuos, separe este producto de otros tipos de residuos y reciclelo correctamente para
promover la reutilizacion sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden
contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales
pertinentes, para informarse sobre cémo y dénde pueden llevarlo para que sea sometido a un
reciclaje ecol6gico y seguro. Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y
consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con
otros residuos comerciales.

ITALIANO

Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)(Applicabile in i paesi dell'Unione
Europea e in quelli con sistema di raccolta differenziata)ll marchio riportato sul prodotto o sulla
sua documentazione indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici

al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dallinopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo prodotto da altri tipi
di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il iutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla raccolta
differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitatia
contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo
prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti commerciali

PORTUGUES

Eliminagdo Correcta Deste Produto (Residuo de Equipamentos Eléctricos e Electronicos)Esta
marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele nao devera ser eliminado
juntamente com os residuos domésticos indiferenciados no final do seu perfodo de vida dtil. Para
impedi danos ao ambiente e  sadde humana causados pela eliminagao incontrolada de residuos
deverd separar este equipamento de outros tipos de residuos e recicla-lo de forma responsavel,
para promover uma reutilizagao sustentavel dos recursos materiais. Os utiizadores domésticos
deverdo contactar ou o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais
locais para obterem informaaes sobre onde e de que forma podem levar este produto para
permitir efectuar uma reciclagem segura em term 0s

deverdo contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condiGes do contrato de compra.
Este produto ndo devera ser misturado com outros residuos comerciais para eliminagao.

DANSK
Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyriMaerket pa dette
produkt eller i den medfglgende dokumentation betyder, at produktet ikke mé bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald efter end levetid. For at undg3 skadelige

milp- eller kninger pa grund af affaldsbortskaffelse skal dette
produkt bortskaffes szerskilt fra andet affald og indleveres behprigt til fremme for baeredygtig
materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kobt produktet,
eller den lokale mynmgned for oplysning om, hvor og hvordan de kan indlevere produktet med
henblik p& bedes kontakte oglase
betlnge\seme og vikdrene | kobekontrakten. Dette produkt bor ikke bortskaffes sammen med
andet erhvervsaffald.




EAAHNIKA

FwotA AaBeon autol Tou Mpoiévtog (Amoppippata HAEKTpLKoD & HAEKTPOVIKOU
E£omMop00)(loxVeL oty Eupwaik Evwon Kal 0 dAeg EUpWITAIKES XWPES e
EexwpLotd ouotrpata cuAyrg)Ta orpata ou ppavijovtat emdvw oto Tpoiov,
Selyvouv 6TL Sev TpéTeL va amoppirtetat pe GAA OLKLaKA amoppippata oto Téhog
TOU KUKAOU TG LG ToU. MPOKELIEVOU va aropeuxBosV evBexoeves BAGBEG ato
neptBaMov f TNy avBpwvn uyeia ard TV aveEENeyKTn BLaBETN TwY amoBATTLY,
Tapakahe(oTe va To SlaxwplieTal amé AOUG TUTIOU TIOPPLIIATIY KAl Val TO
QAVAKUKAWVETE, WOTE va npowenea n enavuxpnmponomcn TWV UAKWV TIOPWVY.
OLOLKLaKO XPrIOTEG B TIPEEL VT EMUKOWVWVIGOUV ELTE HE TOV TWANTA ALQVIKFG
6TI0U ayOpAGaY QUT T0 TIPOIbY, f E TO TOTILKS YPae(o TG KUBEPUNONG , YLl
AETTTOEPELEG OYETIKA HE TO TIOU KaL TG HTIopOUY va dpouv autd To aTolElo
yuaa v naplﬁu)\)\ovuxu ao@aAr) avakUKAWGT). Ot ETIXELPITELG xpncrm: Ba mpéret
VO EMKOWVWVAG0UV [ TOV T(pOINBEUTH TOUG KaL Va EAEYEOLY TOUG OpouG KaL Tig
TIpoUTOBETELG TG GUPBACNG ayopds. AUTS To TIpoi6V eV pEMeL va avapiyvUeTal je
dMa ouvnBLopéva anoppiupata

POLSKI

Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)Oznaczenie
umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sie do niego tekstach wskazuje, xe produktu po up
ywie okresu uxytkowania nie nalexy usuwat z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Aby unikna¢ szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek
niekontrolowanego usuwania odpaddw, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadow
orazodpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego uxycia zasobow materialnych jako
staej praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla sdowiska
recyklingu h domowych powinni skontaktowa ¢

<ia 2 pUnictom 2praedaxy detaliczncs,w keamym dokonali 2aKUpu procktu, bz organem wadz
lokalnych. Uxytkownicy w firmach powinni skontaktowa ¢ sie ze swoim dostawca | sprawdzié
warunki umowy zakupu. Produktu nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami komercyjymi.

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that this Razer Wolverine V2 is in compliance with the
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/30/EU and 2015/863/EU

FRENCH

DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE LUNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare que I'appareil Razer Wolverine V2 est conforme
aux exigences etauxautres de la directive 2014/30/EU et
2015/863/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

H\Errmt erklart Razer 1Eurnpﬂ) GmbH, dass sich dieser/diese/dieses Razer Wolverine V2
und den anderen relevanten

Vorsthrlften der Rl(hlhnle ZOM/BO/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe) GmbH declara que el Razer Wolverine V2 cumple con
los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva
2014/30/EU y 2015/863/EU

ITALIANO
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE DIRETTIVE EU

Con la presente Razer (Europe) GmbH dichiara che questo Razer Wolverine V2 & conforme ai
requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/30/EU e
2015/863/EU

PORTUGUES ~

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE CONFORMIDADE.

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer Wolverine V2 esta conforme com os requisitos
essenciais e outras disposicdes da Directiva 2014/30/EU e 2015/863/EU

DANSK

ERKL/ERING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH erklzerer herved, at fglgende udstyr Razer Wolverine V2
overholder de vaesentlige krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/30/EU og 2015/863/EU

EAAHNIKA

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH AHAQNEI OTI Razer Wolverine V2
ZYMMOP®QNETAI NPOX TIX OYZIQAEIT AMAITHIEIX KAI TIZ AOIMNEX IXETIKEZ
AIATAZEIZ THZ OAHTTAZ 2014/30/EU kat 2015/863/EU

POLSKI

OSWIADCZENIE 0 ZGODNOSCI Z DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer(Europe) GmbH oswiadcza, ze Razer Wolverine V12 jest zgodny z zasadniczymi
Dyrektywy 2014/30/EU

2015/853/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following :
Company: Razer (Europe) GmbH

Address: Essener Bogen 23, 22419 Hamburg, Germany

E-mail:  compliance@razer.com

CUSTOMS UNION
CERTIFICATION:

EAL

AVIATION USAGE RESTRICTIONS
Certain restrictions apply to this device while onboard an aircraft. Razer encourages you to
understand these restrictions to ensure the flight's safety and security.

IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS
This Razer device is not a medical device and is not listed under UL or IEC 60601 (or equivalent).
This device should be kept at a certain distance to avoid harmful effects to patients or medical

EXTFHERE(RFE R RIS RIES EEE) BAER

FRER FRFR
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BEROHSFT &M ERR

RERTE  WEEGIR BI5K (BxX) : RZ06-0356
Equipment name: Type designation (Type):
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#ALead | RMercury | #iCadmium | chromium biphenyls diphenyl ethers
(Pb) (Hg) (Cd) (cr6) (PBB) (PBDE)
(@] (@] (@] (@] O o
- (@] (@] (@] O (@]
o 0 0 0 e} 0
[©] ©] [©] ©] ©] ©]

RZ06-0356
BEYR
EBHFB R
COMPONENTS @ ® E At ZiRBE
(Pb) (Hg) | (cd) (crv) (PBB)
s o o |0 o ) o
B IRAL x o |0 o o o
= O O O O
SRR R ©) O O
ARIKIESI/T 11364803244
O: RRIZHE EMHRIE RS HFE EITEGB/T 26512 EHIREERUT.
X RREAENREDE PRI FATE EBHGB/T 2652 ENREER,
RBHTEX WF S AREROHS M £ F B F 32104 A EMFRI2011/65/EVIES"
SHRERIBRN S EITRIAT R ER TR RENEE SRt
PEFRMEARTER-RERTHE

\EEOW\M % R

SEBH0.01wt % RIERAMHZ BN S BBHE S S BRIEE,

Not
substanceexceeds e reference percentage value of presence condition.
B2 O FIERARAVEZ GN L SBRBUE LS BEREE,
Note 2: “O”indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of
reference value of presence.

— RIERARAYHE A HIRER

%3,
Note 3: The”

ndicates that the restricted substance corresponds to the exemption

eeding 0.1wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted




COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY INFORMATION
©2020 Razer Inc. All rights the triple-headed snake | amers. By Gamers." and “Razer Chroma" logo are trademarks or registered trademarl azer Inc. and/or affiliated companies in the United States or other countries.

© 2020 Microsoft Corporation. All Rights Reserved. Microsoft, Xbox, X " Design, Xbox One and Xbox Series X are trademarks of the Microsoft group of companies.
Windows and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of the Microsoft group of companies. All other trademarks are the property of their respective owners

1 Inc. ("Razer”) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property (whether registered or unregistered) concerning the product in this guide. Furnishing of this guide does not give you a lice any such copyright, trademarl
patent or other intellectual property right. The Razer Wolverine V2 (the "Product’) may differ from pictures wheth ¢ se. Razer assumes ibility for such differences or for any errors that may appear. Information contained herein is subject to change without

noti

LIMITED PRODUCT WARRANTY
For the latest and current terms of the Limited Product Warranty, please visit razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY
Razer shall in no event be liable for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or consequential or incidental damages, arising in any way out of distribution of, sale of, resale of, use of, or inability to use the Product. In no event shall Razer
the retail purchase price of the Product.

GENERAL
These terms shall be governed by and construed under the laws of the jurisdiction in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid or unenforceable, then such term (in as it is invalid or unenforceable) shall be given no effect and deemed to be
without invalidating any of the remaining terms. Razer reserves the right to amend any term at any time without notic
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